
 

Served by Salvatorians 
Rev. Tadeusz Majcher SDS, Administrator 

 Andrzej Waśko SDS, Parochial Vicar 

The purpose of the Salvatorians is to strengthen, to defend  
and to spread the Catholic faith everywhere insofar as this is 
committed to it by Divine Providence. Therefore, by exercising 
this ecclesiastical teaching function in word and writing, it in-
tends to achieve the end that all people might know more and 
more the one true God and Him whom He sent, Jesus Christ. 

Staff: 
Kenneth Woolley, Mirosław Szyperek - Trustees 

Agnieszka Barowicz, Parish Secretary, Bookkeeper 
Blanca Cisneros, Director of Religious Education 

Dayle Vander Sande, Music Minister 
 

Rectory - Office: 
39 East 22nd Street, Bayonne, NJ 07002-3753 

Phone 201-339-2070; Fax 201-339-3676 
Email: stjp2church@gmail.com  
Web: www.johnpaul2parish.com  

Saint John Paul II Parish 

WEEKEND MASSES                                           
 Saturday Vigil: 4:30 PM  

Sunday: 7:30 AM; 8:30AM (Italian) 9:45 AM; 11:00 AM (Polish); 12:30PM;                   
 

WEEKDAY MASSES: 
Monday – Saturday: 8:00 AM, (Polish) [except Thursday] & 9:30 AM (English)  

 Tuesday: 6:00 PM (English), Thursday: 6:00 PM (Polish) 
 

DEVOTIONS: 
Perpetual Novena in Honor of St Ann - Tuesday after Mass at 6:00 PM  

Eucharistic Adoration and Perpetual Novena in Honor of the Miraculous Medal - Wednesday from 10AM to 5PM 
Perpetual Novena of the Divine Mercy - Thursday after Mass at 6:00 PM (Polish) 

 

CONFESSIONS: 
  Monday to Saturday before morning Masses 

Saturday from 4:00 PM 
 

PARISH OFFICE HOURS: 
Monday, Wednesday and Thursday:  

9:00 AM to 12:00 Noon; 1:00 PM to 4:00 PM 
Tuesday: 9:00 AM to 12:00 Noon; 1:00PM to 6:00 PM 

Friday: 9:00 AM to 12:00 Noon; 1:00PM to 3:00 PM 

Church of Our Lady of  Mount Carmel 

 

Facebook Website 

SUNDAY, January 7, 2024 - THE EPIPHANY OF THE LORD 

 



 

Saturday Sunday, January 6-7, 2024 
 Maintenance Collection 
 
 

Wednesday, January 10, 2024  
 Eucharistic Adoration  -   
 After 9:30 AM Mass to 5:00 PM  
 

Time Regular 
collection 

Second  
collection 

TOTAL 

4:30pm $1,395.00 $682.00 $2,077.00 

7:30am $1,119.00 $581.00 $1,700.00 

8:30am $   233.00 $  87.00 $   320.00    

9:45am $1,310.00 $338.00 $1,648.00 

11:00am $   788.00 $508.00 $1,296.00 

12:30 am $   636.00 $212.00 $   848.00 

December 24, 2023  

Total:           $5,481.00     $2,408.00      $7,889.00             
 
 

We thank all our parishioners for their 
generous support of our parish!  Bóg Zapłać!    

Grazie mille! 
 
 
 

A special Thank you to those who  
faithfully send in their envelopes each week 

through the mail. 

Weekly Announcements 

Koło Nowej Poloni serdecznie zaprasza na 
coroczne spotkanie opłatkowe, które odbędzie się 
 w niedzielę 14 stycznia, 2024 o godzinie 12:00  

w sali parafialnej.  
Jak co roku będzie to okazja do wspólnego           

śpiewania kolęd i degustacji tradycyjnych pol-
skich wigilijnych potraw, przygotowanych przez       

członków Koła Nowej Poloni. Wstęp wolny 
 

Po więcej informacji proszę dzwonić do Marzeny 
201-779-2654 

 
Serdecznie zapraszamy 

The New Polish Society Circle is organizing the   
Annual “Oplatek”  Dinner on Sunday,  

January  14, 2024 at 12:00 PM  
at OL of Mount Carmel Parish Center.  

 

We  will have an opportunity to taste traditional 
Polish dishes and sing beautiful Christmas   Car-

ols. Free admission 
 

Everyone is welcome! 
 

Call Marzena for additional information,                  

                       Thank you  
                       to all parishioners       

for  their generous  
             donations this   

             Christmas! 
 

We are extremely indebted                   
to wonderful parishioners who made 

outstanding gifts to the parish this year. 
 

Our Christmas collection: 
$31,804.00 



 

SATURDAY, January 6, 2024 
4:30 PM  + Ruth Magda (Family & Children) 
 

SUNDAY, January 7, 2024 
7:30 AM  + Richard Cenno (M. & J. Stabile) 
8:30 AM  + Michele Sorbara (Wife & children) 
9:45 AM  + Theodore Grasz (Family) 
11:00 AM ++ Zygmunt, Artur, Radoslaw      
       Balukiewicz (rodzina) 
12:30 PM  + Helen Czaplicki (Richard & Carolyn) 
 

MONDAY, January 8, 2024 
8:00 AM   + Stanislaw Toczynski  
      (Zona, dzieci i wnuki) 
9:30 AM   + Joseph Makowski 
      (Dave & Eileen Ascough) 
 
TUESDAY, January 9, 2024 
8:00 AM   For Parishioners 
9:30 AM   + Genevieve Roszkowski (Dave & Eileen) 
6:00 PM    + John M. Mucksavage  
     (Christina, Robert & Edward) 
 

WEDNESDAY, January 10, 2024 
8:00 AM   ++ Wincenty & Helena Duchnowski   
      (Rodzina Duchnowski) 
9:30 AM  ++ Anthony & Anna Demitus (Sons) 
 

THURSDAY, January 11, 2024 
9:30 AM  + Kelsey Marie O’Donnell  
     (Dominic Rizzo & family) 
6:00 PM   + Weronika (Syn Witold) 
 

FRIDAY, January 12, 2024 
8:00 AM  + Anna Gbor (Corka) 
9:30 AM  + Bobby Shovlin 
      (Dominic Rizzo & family) 

 

SATURDAY, January 13, 2024 
8:00 AM  + Emily Grysko  
     (Teresa & Richard Korenski) 
9:30 AM  + Henry Porawski (Arlene & Jim Hunter) 
 
 
 
4:30 PM  ++ Cloud, Serafin & Judowski families   
     (Justine) 

SUNDAY, January 14, 2024 
7:30 AM  + Krystyna Zgaszczak  
     (Wronski & Stafaniak families) 
8:30 AM  ++ Nicola, Sebastiano & Vito  
     (Mastrella family) 
9:45 AM  Collective Mass 
11:00 AM ++ Frank, Jadwiga & Julian Slowikowski 
       (Corka z rodzina) 
12:30 PM  + Joseph L. Makowski  
      (Arlene & Denise Pszonek) 

 

Spiritual Offering   
     January 7-13, 2024  

 
 

SANCTUARY LAMP 
+ Salvatore Niotta 

(Daughter Luigina Calderone, Granddaughter     
Rosalina Calderone & Great Granddaughter         

Valentina Sanniola) 
 

ALTAR BREAD AND WINE 
Health Blessings for Karen Ballaban  

 

INFANT OF PRAGE CANDLE 
++ Adele & Anthony Rosciszewski (Family) 

 

SACRED HEART CANDLE 
++ Claire & Tom Ballaban 

 

DIVINE MERCY CANDLE 
Blessing for Veronique Pinto 

 

BLESSED MOTHER CANDLE 
Happy Birthday Coco 

 

ST. JOHN PAUL II CANDLE 
Happy Birthday Dolores Dearborn                   

(Kenneth & Olivia) 

Masɡ Inɀʑnʤiʝnɡ  
fʝɠ ʃȱɏ Ʉȭɰɖ 

 
1. + Paul Anthony Jablonski                            

(Sister Patricia Jablonski) 
2. + Susana Tomkowski (Manez Family) 
3. ++ Dolores & Robert Dalton (Dalton Family) 
4. + Maria Louro 
5. + Mary Oszmanski                                    

(Joanne, Frank Ajose & Family) 
6. + Mary Hepler (Daughter) 
7. + Ferrina Fantin (Friend) 
8. ++ Manuela & Manuel Quintela                      

For Collective Mass  
January 14, 2024 at 9:30 AM 



 Reflections for the week 

The Epiphany is the oldest name for the celebration that we observe today as Christmas. From the beginning 
of the fourth century, it was celebrated on January 6 in Bethlehem, and then gradually throughout the 

Church. December 25 as the date of the celebration of the Nativity of Christ came later, and January 6 began 
to be celebrated as the day of remembrance of the mystery of the revelation of Jesus as God through three 

mysterious events: 

 1.     Homage of the Wise Men from the East                                                                                   
2.     Baptism of the Lord                                                                                                      

3.     Jesus' first miracle - turning water into wine at the wedding in Cana  

At the center of today's celebration, therefore, is the faith that God has revealed Himself to people. He made 
Himself known, told us about Himself and shared His divine life with us. There is a kind of revolution       

hidden in all this. So many people in the world despise others, hide, run away from responsibility.                  
God does quite the opposite. He goes out to everyone, reveals Himself and takes responsibility for every   

person on earth.                                                                                                             
The Gospel tells us today about the Magi who came to worship and pay homage to the Lord. Their attitude 

tells us that to find Jesus in our life, we have to believe, want and finally take action, simply start the journey. 

 

 
 
 
 
 
 
 

    
 
 

Refleksja na tydzień 

Objawienie Pańskie, czyli Epifania to najstarsza nazwa uroczystości, którą  dziś obchodzimy jako Boże 
Narodzenie. Od początku IV w. obchodzono ją 6 stycznia w Betlejem, a później stopniowo w całym                

Kościele. 25 grudnia jako data celebracji Narodzenia Pańskiego pojawiła się później, a 6 stycznia zaczął           
być obchodzony jako dzień wspomnienia tajemnicy objawienia się  Jezusa jako Boga przez trzy tajemnicze 

wydarzenia:                                                                                                                  
1.     Hołd Mędrców ze Wschodu                                                                                                  

2.     Chrzest Pański                                                                                                           
3.     Pierwszy cud Jezusa – przemianę wody w wino na weselu w Kanie    

W centrum dzisiejszej uroczystości stoi zatem wiara w to, że Bóg się ludziom objawił. Dał się poznać, 
opowiedział nam o sobie i podzielił się z nami swoim Bożym życiem. Jest w tym wszystkim ukryta swoista 
rewolucja. Tylu ludzi na świecie gardzi innymi, ukrywa się, ucieka od odpowiedzialności. Próbuje się ukryć 

przed wzrokiem bliźnich, czasem przed ich słusznymi pragnieniami. Bóg jak widać  postępuje całkiem       
odwrotnie, wychodzi do każdego, objawia się i za każdego człowieka na ziemi bierze odpowiedzialność. 
Ewangelia mówi nam dziś o Mędrcach, którzy przybyli aby oddać pokłon i hołd Panu. Ich postawa wiele 

nam mówi. Tak naprawdę, żeby znaleźć drogę  do Jezusa, trzeba uwierzyć, chcieć i podjąć działanie,         
przekroczyć siebie i zwyczajnie wyruszyć w drogę   



 

Do you wish to join the St. John Paul II Parish community?

EPIPHANY BLESSING OF HOMES 
A beautiful custom in our parish is to have their homes blessed for the New Year.   

The blessing is intended for the home of those who dwell there asking God to Bless and Protect them with 
health, happiness and peace throughout the New Year. 

Please fill out and return the form below AS SOON AS POSSIBLE if you wish to have your home blessed.   
Place the form in the collection basket, mail it in, or bring to rectory office  

during office hours, Monday - Friday. 
 

HOUSE BLESSING 2024 blessing by appointment only 
 (put your phone number, priest will call you with date and time) 

 
  Yes, we invite Reverend Father to bless our home for the New Year  
 
 NAME:____________________________________________________________________________________ 
 
 ADDRESS:______________________________________________________________APT/FLOOR________ 
 
 Between which Streets_________________________________________________________________________ 
 
 City___________________________   Telephone Number_____________________________________________ 
 

BŁOGOSŁAWIEŃSTWO DOMÓW – KOLĘDA 
Staropolskim zwyczajem i tradycją jest poświęcanie domów w Nowym Roku.  

Przez błogosławieństwo domów oczekujemy od Boga potrzebnych nam łask oraz  
zdrowia, pokoju i zgody przez cały Nowy Rok. 

 
Proszę wypełnić poniższy formularz zaproszenia i złożyć na tacę lub w kancelarii parafialnej.  

Prosimy o jak najszybszy zwrot formularza.  
Zapraszamy kapłana, aby pobłogosławił nasz dom 

 
Imię i Nazwisko:................................................................................................................... 
 
Adres:..................................................................................................................Apt:.......... 
 
Między ulicami:................................................................................................................... 
 
Miasto:............................................................... Tel:........................................................... 
 

 
 Wizyta duszpasterska odbędzie się wyłącznie na wcześniej umówioną datę. Prosimy o podanie numeru 

telefonu, kapłan zadzwoni aby umówić się na konkretny dzień i godzinę. 


